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Noha a szervezők korántsem ezzel a címmel nyitották meg a 170 éve Kisszebenben született Csont-
váry Kosztka Tivadar alkotásait bemutató emlékkiállítást, a Szépművészeti Múzeum kijáratához 
közeledve, a villamoson vagy éppen a hazafelé vezető úton sétálva akár több tucatnyi látogató fe-
jében felvillanhatott ez a gondolat. Kétségtelen, hogy a több ezer Budapestre érkező műkedvelő 
élményeiről aligha számolhatok be, a lelkes művészetrajongói észrevételeimet viszont annál in-
kább megoszthatom a Katedra olvasóival. Mintha július 15-én a Szépművészeti Múzeum csarnoka 
a Csontváry-alkotásokkal való művészi élmény megélésének helyszíneként, valamint a különbö-
ző kultúrák és nyelvek találkozási tereként is funkcionált volna. Ezt a megállapítást nem csupán 
a külföldi látogatók jelentékeny száma, de a tárlat elején elhelyezett – a festőgéniusz életútját és 
művészi pályafutását bemutató – idővonal különböző állomásai is messzemenően alátámasztották. 
Palesztina, Egyiptom, Róma, Párizs, Athén – csak néhányat említve azon állomások közül, amelyek 
kimeríthetetlen ihletforrást jelentettek Csontváry számára, akinek e kalandos utazások alkalmával 
újabb és újabb témával, motívummal és színárnyalattal bővült a festői repertoár. Az alkotóművész 
szemléletének árnyalódását a negyvenöt műalkotást felvonultató kiállítás rendezőelvét (egészen a 
madárfestményektől a hatalmas, tájat uraló Magányos cédrusig) követve mi is meg� gyelhettük. Az 
emberábrázolástól (az Almát hozó öregasszony, az Önarckép), a tájábrázoláson (Nagy-Tarpatak völ-
gye a Tátrában, Scha� ausheni vízesés, Selmecbánya látképe stb.) keresztül egészen a gyűjteményben 
különleges helyet elfoglaló cédrusokig (Zarándoklás a cédrusokhoz Libanonban, Magányos cédrus) 
követhettük nyomon Csontváry hangsúlyainak, színeinek, valamint technikai megoldásainak válto-
zását, miközben a saját bőrünkön tapasztalhattuk meg az alkotások befogadásából fakadó élmények 
tengerszerű hullámzását. A gyűjtemény végéhez közeledve nyilvánvalóvá vált, hogy a magyar festő 
alkotásai többsíkú értelmezést, kódolást és képzettársítást igényelnek. A befogadó előtt feltárulkozó 
szimbólumrendszer egyes elemei ugyanis nehezen (vagy egyáltalán nem) kategorizálhatók, a pilla-
natnyi lelkiállapot pedig minduntalan felülírhatja az előzetes befogadásélményt. Lehetséges, hogy 
ezt a többsíkú művészi élményt ismerte fel Gerlóczy Gedeon is, aki az eredetileg kocsiponyvának 
szánt alkotásokat felvásárolta, ezzel megmentve Csontváry hagyatékát az enyészettől. S  ez sarkall-
hatta a magyar építészt arra is, hogy Galamb utcai lakását eme impozáns alkotásokkal díszítse, s 
így minden egyes nap megtapasztalhassa a színek és kultúrák találkozásából adódó kulturális él-
ményeket.

SZÍNEK ÉS KULTÚRÁK TALÁLKOZÁSA 

A CÉDRUSOK ALATT

SSZÍÍÍÍÍNEK ÉÉÉÉÉS KKU

RADICS RUDOLF

Kiadványunkat a Szlovák Köztársaság 
Kisebbségi Kulturális Alapja és a Magyar 

Tudományos Akadémia támogatta. 

Realizované s � nančnou podporou Fondu 
na podporu kultúry národnostných menšín 

a Maďarskej akadémie vied.

KULTURÁLIS ÉLMÉNY

Ő
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Minden év szeptembere a közoktatás világában mindig is amolyan „belerázó-
dós” hónapnak számított. Ám annak ellenére, hogy az iskolák kapui csak szept-
ember első napjaiban nyílnak meg a diákok előtt, tantestületeinkben már pár 
héttel korábban elkezdődik a készülődés az új tanévre. Többnyire rutinról van 
szó, habár az előttünk álló tanév új kihívásokat, célokat rejt magában, s emi-
att teljességgel rutinról beszélni nem lehet – sőt nem is szabad. Változik a diák 
és a tanár is, s változnak a körülmények, melyek komoly befolyással bírnak 
mindazon folyamatokra, melyek az iskolák falain belül s gyakran azokon kívül 
mennek végbe. Paradox módon ezért a közoktatásra egyszerre jellemző a rutin, 
a kiszámíthatóság, a sztereotípia, de egyúttal az állandó változás, a kiszámítha-
tatlanság és a dinamikus változás is. Szépsége és egyben nehézsége is ez a peda-
gógusi szakmának.

Elfogadva azt a tényt, hogy minden tanév bizonyos mértékben egy újra meg 
újra megélt újrakezdést jelent, a 2023/2024-es tanév mégiscsak valamiben más 
lesz, mint a többi. Talán nem mindenki számára, de mégis. Jópár éve elkezdő-
dött ugyanis Szlovákiában az utóbbi évtizedek X-edik közoktatási reformja. 
Tudom, a reform már-már szitokszóvá vált, és a közoktatás szereplői ezért túl 
sok jót, pozitívat nem is nagyon várnak tőle. A mostani átalakításnak (ami a 
reform, azaz re: át, form: alak magyarra fordítása) annyiban különbözik az elő-
zőktől, hogy a kisebb és nagyobb terjedelmű stratégiai dokumentumokon túl 
(pl. a Millenniumtól egészen a Tanuló Szlovákiáig) már a közoktatás gyakorlatát 
is eléri. A formai és törvényi kereteken túl, vitatott módon elkészült az új köz-
oktatási kurrikulum is, mentorközpontokat hoztak létre, mentorokat képeznek 
gyors ütemben, és ez év szeptemberében negyven alapiskolában elkezdődik a 
kurrikuláris reform gyakorlati átültetése, implementációja. A következő két tan-
évben újabb iskolákat kapcsolnak be az új rendszerbe és 2026 szeptemberétől 
minden szlovákiai alapiskola áttér azon új szisztémába/-ra, mely változást hoz 
az alapiskolai nevelés és oktatás világába. Mivel fokozatosan felfutó rendszerről 
van szó, az eredményeket jó, ha egy évtized múlva észlelhetjük és érzékelhet-
jük igazán. A tanítókon és tanárokon kívül persze az átalakítás kulcsszereplői 
a diákok lesznek. A cél egyértelmű: olyan műveltséget, tudást és felkészültséget 
szerezzenek a tanulók, melyre képesek lesznek építeni a fénysebességgel változó 
világunkban. Kurrikuláris, azaz leginkább tartalmi átalakításról esik leggyak-
rabban szó. A lényeg viszont éppen abban rejlik, hogy sok esetben lehetetlenség 
kialakítani olyan „jó tartalmat”, mely használható lesz évtizedekkel később is. 
Vannak azonban stabil, állandó értékek, melyeket semmiképp sem szabad fel-
áldozni a pragmatizmus és a progresszivitás oltárán. Diákjainknak kapcsolatot 
kell teremteniük a múlt értékeivel is, hogy tudásuk, későbbi tapasztalatuk szilárd 
alapokon álljon, saját (új) értékeik a múlt erkölcséből és bölcsességéből gyöke-
rezzen.

 Mindez nem lesz sétagalopp, sem vasárnapi teadélután. Jómagam leginkább 
az átmenettől tartok, melyben a múlt beidegződései, sztereotípiái és az általáno-
san jellemző szkepticizmus sok energiát vonhat el a lényegi munkától. Ezért is 
írtam pár sorral feljebb, hogy komoly eredmények túlságosan korán nem vár-
hatók. Türelemmel és sok-sok munkával azonban kis lépésenként elérhetők a 
részcélok, melyekből később globális célok és eredmények lehetnek. A Katedra 
folyóirat ehhez kíván teret adni és támogatást nyújtani az előttünk álló tanévben 
is.

PINTES GÁBOR

KIHÍVÁSOK, ELVÁRÁSOK� ÉS SOK-SOK MUNKA  

DOBOGÓ



A zene világnapjához közeledve Felvidék 
egyik legismertebb és legelismertebb ze-
nepedagógusával, Józsa Mónikával be-
szélgettünk a zene játékos természetéről, 
játékba hívó erejéről. A Nyitrai Konstantin 
Filozófus Egyetemen oktató tanárnő több 
generációnyi zene és tanító szakos pedagó-
gus számára mutatta meg a zenélés, közös 
éneklés felszabadító erejét és közösségko-
vácsoló természetét. A szeptemberi interjú 
a zene és játék elengedhetetlen egymásba 
fonódására hívja fel a � gyelmet, ami a köz-
oktatás számára is óriási lehetőségeket rejt 
magában.

 Mit jelent Ön számára a játék? 
 Mindenképp a gyerekkor jut róla az 

eszembe. Címszavakban az örömet, a fel-
szabadultságot, az önfeledséget és a szabad-
ságot. Azt gondolom, hogyha a játék szer-
ves része a felnőtt ember hétköznapjainak, 
akkor valahol megmarad az a lelki tisztasá-
ga, amellyel gyermekként születik. 

 Az Ön játékforrása a zene? 
 A zenélés nálam elsősorban csoportos zenélés, tehát amikor kórusokkal, hallgatókkal és diákokkal dolgozunk. Természe-

tesen volt már rá példa, hogy a családi összejövetel alkalmával előhoztunk gyermekkori emlékeket és elkezdtünk játszani. 

 Létezik-e ideális műfaj ahhoz, hogy meg tudjuk teremteni a zenében a játékot? 
 Nem gondolom, hogy konkrétan megnevezhető, hogy ez a műfaj a legalkalmas a játékhoz. Mindegyikhez más-más társít-

ható. A cél a lényeg. Ha tudom, mit akarok elérni azzal a játékkal, akkor arra alkalmas zenei anyagot társítok hozzá.

 Milyen közösségi tapasztalásokhoz juthatunk a játékon keresztül?
 Örömet tud hozni. Ha valóban megfelelően átgondolt és előkészített feladatot viszünk a gyerekek elé, az lélekujjongó érzést 

hoz, ami mindenképp közösségépítő. Szorosabbá szövi az emberek közti kapcsolatot. Hiszen ez a fajta játék mindig közös-
séget igényel.

 Meséljen, kérem, a kórus és a játék kapcsolatáról!
 Természetesen a kóruspróbán, sőt még akár a fellépésen is van lehetőség a játékra, de nyilván bizonyos keretek közt. A 

kóruspróbán talán a próba előtti beéneklések adnak leginkább teret a játékra, mozgásra. A változatos lehetőségnek a karnagy 
leleményessége és az időkeret szab határt, azonban a cél az egyéni és kórushangképzés, a hangképző szervek bemelegítése 
kell legyen, ráhangolódás a próbára, az előttünk álló feladatokra. A kézjelezés is egy remek „játéklehetőség”, és kiváló eszköz 
a tiszta intonálás fejlesztésében. Nem baj, ha a kórus nem tud szolmizálni, ha gyakrabban kerül „terítékre”, előbb-utóbb 
megtanulják. A kánon éneklésénél is izgalmas tud lenni a kézjelezés, hiszen nem csak a hangzásban, vizuálisan is mást csinál 
egy-egy szólam.

Napjainkban a kórusfellépéseken is egyre gyakrabban találkozunk az énekhez társított mozgással, játékkal. Ezeknél azon-
ban vigyázni kell, hogy a mozgások ne legyenek öncélúak, és ne vonják el a � gyelmet a zenéről, hanem adott esetben azt 
kiegészítve segítsék az előadást. Az itt felsoroltak a gyerekkórusokkal, i� úsági kórusokkal könnyebben megvalósíthatók, a 
felnőttekkel kevésbé. Itt talán tudnék konkrét példát is mondani. Nem olyan rég a nyitrai kórussal énekeltünk egy kánont, 
Ligeti György – Weöres Sándor Pletykázó asszonyok c. művét. A vers soraihoz különböző tréfás szövegmegjátszó mozdu-
latokat találtunk ki, és ezt társítottuk az énekhez. A háromszólamú kánon volt igazán izgalmas ezzel a mozgással, hiszen a 
szólamcsoportokban vizuálisan is megszületett a szövegmegjátszó háromszólamúság. Nagyon élvezték ezt a megoldást az 
énekesek is, a közönség is. Sajnos videófelvétel nem készült róla.

ÉLIÁ� DOMINIKA

MIT JÁTSSZUNK, LÁNYOK?

BESZÉLGETÉS JÓZSA MÓNIKA ZENEPEDAGÓGUSSAL ÉS KARNAGGYAL

NÉGYSZEMKÖZT

Józsa Mónika



 Milyen formában tud megjelenni az éneklésben a játék?
 Korosztálytól függően több módon. Az óvodában mindennap kell, hogy a gyermekek énekeljenek és játszanak. Ennél a 

korosztálynál ez a kettő nagyon könnyen összekapcsolható, mivel rengeteg népi gyermekjátékunk van, ami tele van sza-
badságérzettel, ritmussal. Ezáltal a gyermek úgy tud felszabadultan játszani, hogy észre sem veszi, mennyi mindent tanul 
a gyermekjátékokon keresztül. Az iskolás korosztálynak a zeneórán könnyen belecsempészhető a játék. A zenepedagógia 
is azt vallja, hogy ne algebrai kifejezéssel tanítsunk, hanem sok-sok játékkal. Számos lehetőség van arra, hogy a gyermek 
játszva tanuljon, észrevétlenül elsajátítsa a zeneelméleti tudást, ritmusképletet, dallamfelismerést és jártasságot szerezzen az 
éneklésben.

 A felnőttek is szeretnek játszani?
 A felnőttek már merevebbek. Már nem tudnak olyan felszabadultak lenni, mint a gyerekek. Sokszor nehéz megmozdítani 

őket az egész napos munka után. De azért igyekszem belevinni a játékosságot az új anyag tanulásába, a régi anyag felfrissíté-
sébe. Az biztos, hogy a gyermekekkel könnyebb, ők nyitottabbak. 

 Tanárnő, megosztana néhány játékinspirációt az olvasókkal?
 Az óvodásoknál elsősorban Forrai Katalin Ének az óvodában c. kötetét tudom ajánlani, amely az óvodai zenepedagógiai 

alfája és omegája. Minden dalhoz más-más játék tartozik: a teljesség igénye nélkül például körjátékok, vonulások, kapuzós 
játékok, párválasztók, ami mind a néphagyományban gyökeredzik és ősi szimbólumrendszert hoznak magukkal. Ha nem 
bonyolult a dallam, akkor a dalt és a hozzátartozó játékot egyszerre tanítsuk.

Ha az óvó néni éneke példaértékű, a gyermek rácsodálkozik és azonnal kapcsolódni akar, automatikusan beleénekel és 
játszik. És játszás közben a gyermek önfeledten tud énekelni. A pedagógusnak pedig ezt kellene kicsit tudatosan irányítania, 
például egy énekes kérdés feltétellel, amire a gyermeknek szintén énekelve, ugyanabban a hangrendszerben kell válaszolnia. 
A gyermekjátékok tele vannak mozgással, ritmussal, és remekül fejlesztik az intonációs készséget. A bábozás is egy remek 
lehetőség a játékra. A pedagógus a mesélésbe belecsempészi az éneket vagy dallomot játszik egy hangszerrel, amely egy-egy 
szereplőhöz kapcsolódik. Az egyik legfontosabb, hogy mindig tudjuk, mi a cél, mit szeretnénk elérni egy-egy játékkal, énekkel. 

 És a kisiskolásoknál…? 
 Az iskolában is hasonló a helyzet. Az adott tananyaghoz kell kiválasztani a játékos, meseszerű, könnyed feladatokat, ugyan-

akkor benne kell lennie a felfedezés izgalmának és a kihívásnak, ami által a tanuló előre tud haladni. Minden órának megvan 
a felépítése: légzőgyakorlatok, beéneklés, az előző dalanyag átismétlése, új tananyag és re� ektálás. Általában az új tananyag 
köré tesszük a játékos feladatokat. Például összekeveredett a kottakép és helyes sorrendbe kell állítani, ritmustapssal ének-
lünk vagy a tapsoláshoz már ritmusnevet is mondanunk, kánonéneklés, dallambújtatás, radírpók, bűvösnégyzet stb. Az a jó 
énekóra, amikor a gyermek rácsodálkozik, hogy vége van az órának. A játékos éneklés így folyamatosan örömforrássá válhat 
a gyermek számára.

 Köszönöm a beszélgetést!

NÉGYSZEMKÖZT

Fotó: Cséfalvay Á. András
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HEVERDLE PÉTERNÉ DR. KÖNCSE KRISZTA

PETŐFI SÁNDOR VERSEINEK FOLKLORIZÁCIÓJA 

FELVIDÉKI NÉPDALOKBAN (1. RÉSZ)

Tanulmányomban szeretném bemutatni, hogyan él tovább a felvidéki népdalokban Pető�  Sándor költészete. Célom, hogy 
élményszerűen adják tovább a tanár kollégák a gyerekeknek a költő életművét. Hiszek abban, hogyha helyi értékeket 
mutatok be, a diákok is kedvet kapnak az író műveinek megismeréséhez. Nagyszüleink idejében az iskolában még sok 
mindent énekelve memorizáltak a gyerekek, így például a verseket és a szorzótáblát is. Ha ezt a módszert felelevenítjük és 
Pető�  verseit énekként tanulják meg a mai iskolások is, komplex módon valósul meg a tantárgyak közötti kohézió: a ma-
gyar nyelv és irodalomóra, az énekóra és a hagyományőrzés nagy találkozássá válik. Arra szeretném biztatni a kedves kol-
légákat, hogy bátran alkalmazzák az énekelve történő memorizáltatást, mert így jobban rögzül a megtanítandó tananyag; 
többféle területről támogatjuk meg a tudásanyagot; a gyerekek még évek múlva is vissza fogják tudni idézni a verseket.

PETŐFI SÁNDOR KÖTŐDÉSE FELVIDÉKHEZ

Pető�  Sándor Felvidékhez kötődéséről több adatunk is van: édesanyja, Hrúz Mária 1791-ben született a Turóc megyei 
Liesnón, mely a Felvidék szlovákok lakta része volt, és a XVIII–XIX. században itt élők többségében evangélikus vallá-
súnak mondták magukat. Pető�  édesanyja később Maglódra került szolgálónak, majd miután Petrovics István mészáros 
nőül vette, először Szabadszállásra, majd Kiskőrösre költözött a Pető�  család. Itt született meg � uk: Sándor. Pető�  Sándor 
élete során többször is megfordult Felvidéken az 1840-es évektől kezdve, és ezekről az utazásairól Úti jegyzetek címmel 
írások jelentek meg a Pesti Divatlapban és az Életképek folyóiratban. 1845-ben több felvidéki várost felkeresett: Kassát, 
Eperjest, Rimaszombatot, Késmárkot, Iglót, Rozsnyót és Losoncot, ahol mindig kitörő örömmel fogadták őt a helyiek és 
ő is otthon érezte magát:

 „Eperjes azok egyike, hol első pillanatban otthon voltam. Tudj’isten, olyan kedves város nekem ez az Eperjes; csinos, szép, 
zajos, vidám, barátságos tekintetű. Olyan, mint egy életteljes � atal menyecske.” (Pető� , 1845)

Lőcsén járva nehezményezte, hogy a helyiek többsége már nem beszélt magyarul: „Ennélfogva a nap hátralevő részét a 
vén Lőcsébe kellett töltenünk, melyben igen sok szép � atal leányzó szívecskéje dobog … de nem a magyar nyelvért, s ezért, 
bármi szépek, nem méltók, hogy róluk többet szóljak. Amelyik leány nekem tetszeni akar, magyar legyen az lelkestül-testestül, 
különben zsebkendőjét sem emelem fel a földről, ha leesik; de az igaz magyar leányért… oh, azért mindent megtennék, amit 
csak hősi elszántság tehet… még meg is házasodnám.” (Pető� , 1845)

Gömörbe utazva Murány várát és a vidéket így dicsérte: „Aki valaha Gömörbe vetődik, nagyot vétkezik maga ellen, ha ezt 
meglátogatni elmulasztja. Magyarország legszebb megyéinek egyike Gömör s ennek ismét legszebb vidéke Murány. Gyönyö-
rűségesen vadregényes táj. Szép derült nyári délután jártunk a nevezetes romokon, melyek talán hazánk valamennyi várai 
között legközelebb álltak a felhőkhöz a mindenfelől szédítő meredekségű kőszikla ormon.” (Pető� , 1847)

Vecseklőn pedig a magyar nóta hangjaira emlékezett szívesen: „Míg itt uzsonnáztunk: Csomai Jóska cigánybandája gyö-
nyörű nótákat húzott Lavotta, Csermák s másoktól; s különösen megragadt – melyet most először hallottam – a karancsaljai 
nóta. Hogyne! Az ég is derült-borult hallatára… egyfelől nap sütött, másfelől eső esett… szóval, magyar nóta, magyar vigalom 
megtestesülése volt.” (Pető� , 1845) A karancsaljai palóc nóták egyébként Johannes Brahms német romantikus zeneszerzőt 
is megihlették, ugyanis a Magyar táncok című sorozatában is felhasznált ezekből vett dallamokat (Bereczky, 1990, 79).

PETŐFI SÁNDOR KAPCSOLATA A NÉPDALOKKAL

Ahogy látjuk, Pető� től nem állt távol a magyar nóta ismerete és szeretete. Az alábbi idézetben maga Pető�  az, aki saját 
költeményét énekként tanítja meg egy vele utazó leánynak:

„Nagy dereglyén visszaindultunk Pestre. Ez alkalmatosság nagyon olcsó utazási mód volt ugyan, de nagyon is unalmas, 
mert a hajót az ár ellenében emberek vontatták, s így utunk soká tartott. Mind amellett az éj egy részét, legények és egy pár 
szolgálatba menő lány által rakott tűz körül elég vidáman töltöttük. Ennek egyike csinos paraszt leány és jó dallos volt, kit 
Pető�  egy pár népdalára tanított be” (Orlay, 1864, 349). Az Orlay Somától származó – kétségkívül egyedinek mondható – 
idézet indított arra, hogy tanulmányomban Pető�  költészetének népdalokkal rokon kapcsolatára összpontosítsak. Olyan 
népdalokat vizsgálok, melyeket Felvidéken gyűjtöttek, és feltehetően Pető�  költeményei voltak az ihletői. A népdalgyűj-
tésekkel kapcsolatban elmondhatjuk, hogy sokszor az adtaközlő sem tudja, hogy valójában Pető�  költeményeit idézi. Az 
átalakulás folyamatát pontosan nem ismerjük, de bizonyos megállapításokat tehetünk. Ha az énekest magával ragadja egy 
szövegrészlet, azt négysorosra bővíti és stró� kussá alakítja. Ha az énekest megihleti egy dallam, „letördeli” róla az idegen-
szerűséget, nehezebb vagy idegen fordulatokat és a magyar népdalok pentaton hangsorához, dallamfordulataihoz igazítja. 
Majd a közösség, átvéve az éneket, tovább csiszolja szövegében és dallamában, miáltal az kijegecesedik. Pető� nek kb. 80 
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verse vált népdallá, de ezekből a legtöbb csak egy-egy versszakot vagy sort használt fel az eredeti szövegből. Írásomban 
kilenc olyan Pető�  költeményt ismertetek, melyek később népdalokként is feltűntek a Felvidéken, és még a XX. századi 
nagy népdalgyűjtések időszakában is fennmaradtak az adatközlők emlékezetében. 

Ezek a felvételek a Zenetudományi Intézet Népzenei Gyűjteményében is meghallgathatóak (ZTI). A legtöbb zenei példa 
zólyomi gyűjtés eredménye. 

Zólyom a XIII. századtól vált szabad királyi várossá és vált a magyar királyok a� éle nyári üdülőhelyévé a mohácsi csa-
táig. 1554-ben itt született Balassi Bálint reneszánsz költőnk. A Rákóczi-szabadságharc után az Esterházy család birtoka 
lett és az 1848-as események után vesztette el szabad királyi városi rangját. A megye lakosságát Fényes Elek 1847-ben 
88 130 főre becsülte, és többségében szlovákok lakták. Pető�  Sándor az 1839/40-es tanévben rövid ideig a szomszédos 
selmecbányai Evangélikus Líceum poétika osztályába járt, ily módon különösen is fontosnak tekinthetőek a zólyomi 
népdalgyűjtésekből származók.

PETŐFI SÁNDOR NÉPDALLÁ VÁLT KÖLTEMÉNYEI A FELVIDÉKEN

A VIRÁGNAK MEGTILTANI NEM LEHET

Első példám Pető�  Sándor A virágnak megtiltani nem lehet című verse.
A vers 1843-ban Debrecenben íródott. Ahogy a népdalokból ismert, úgy itt is természeti képből kiindulva festi le a költő 

lírai énjének érzéseit: a virág a szerelem metaforája lesz. Már első olvasatra feltűnhetnek a népdalokból is ismert megszó-
lítások: kedves babám, gyöngyvirágom, boldogságom csillaga, szívem gyöngye. Egynemű érzelmet fejez ki: a féltékeny, 
halálos szerelemről ír művében. Minden versszak egy-egy gondolati egységet képez, ugyanazt a gondolatot viszi tovább 
– ráérősen építkezve –, lassan görgetve, versszakról versszakra; más-más képekkel ugyanazt az érzelmi állapotot írja le. 

Népdalként több felvétel is megtalálható a ZTI honlapján, a Zólyomból valót ismertetem. A népdal első versszakában 
csak egy szó eltérés van: nyíljék helyett nyíljon. A második versszakban fél sort írt át az énekes: szép lelkednek, mely világít 
szerényen. A dal zeneiségéről elmondhatjuk, hogy a dallamvonal kiugrik a 2. sor elején, éppen ott, ahol ez a szöveg: hogy ne 
nyíljon – ezt a jelenséget zenei szövegfestésnek nevezzük. A virágnak, vagyis a szerelemnek nem tudjuk megtiltani, hogy 
kinyíljon; a dallamnak sem tudjuk megtiltani, hogy éppen itt szökjön egy nagy ugrással a magasba, mintha csak most 
kelne életre. Ugyanezzel a jelenséggel találkozunk majd az utolsó sorban is: a virítani kénytelen szavaknál.

A virágnak megtiltani nem lehet,
Hogy ne nyíljék, ha jön a szép kikelet;
Kikelet a lyány, virág a szerelem,
Kikeletre virítani kénytelen. 

Kedves babám, megláttalak, szeretlek!
Szeretője lettem én szép lelkednek –
Szép lelkednek, mely mosolyog szelíden
Szemeidnek bűvösbájos tükrében. 

Titkos kérdés keletkezik szivemben:
Mást szeretsz-e, gyöngyvirágom, vagy engem?
Egymást űzi bennem e két gondolat,
Mint ősszel a felhő a napsugarat.

Jaj ha tudnám, hogy másnak vár csókjára
Tündér orcád tejben úszó rózsája:
Bujdosója lennék a nagy világnak,
Vagy od’adnám magamat a halálnak.

Ragyogj reám, boldogságom csillaga!
Hogy ne legyen életem bús éjszaka;
Szeress engem, szívem gyöngye, ha lehet,
Hogy az isten áldja meg a lelkedet.

Debrecen, 1843.

1. ábra: A virágnak 
megtiltani
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ERESZKEDIK LE A FELHŐ

Pető�  Sándor Ereszkedik le a felhő című verséből két olyan népdalfelvételt mutatok be, melyek más-más dallamra íródtak. 
A nyolc szótagos sorokból álló, páros rímű versben a lírai én a fülemüle, aki szerelmének énekel egy bús dalt. A verset már 
1848-ban megzenésítve hallhatta a közönség Egressy Béni átiratában, ugyanis Rossini Sevillai borbély című operájának má-
sodik felvonásában található egy éneklecke-jelenet, amelyben – a kor szokásainak megfelelően – népszerű kortárs dalokat 
illesztettek be. A Nemzeti Színház február 9-ei előadásán Wolf Károly tenorista énekelte el először, majd később mások is.

Ereszkedik le a felhő,
Hull a fára őszi eső,
Hull a fának a levele,
Mégis szól a fülemile.

Az óra jó későre jár.
Barna kis lyány, alszol-e már?
Hallod-e a fülemilét,
Fülemile bús énekét?

Záporeső csak ugy szakad,
Fülemile csak dalolgat.
Aki bús dalát hallgatja
Megesik a szíve rajta. 

Barna kislyány, ha nem alszol,
Hallgasd, mit e madár dalol;
E madár az én szerelmem,
Az én elsohajtott lelkem! 

Cseke, 1846.     
    
                      
Az első népdalváltozat Zólyomból származik. Az 
előadó a Pető� -vers minden versszakát – szöveg-
változtatások nélkül (egyetlen szó eltéréssel) – 
énekli el az 1960-ban rögzített felvételen, mely 
nagyon közelít az Egressy Béni-féle dallamhoz, 
vagyis inkább műdalnak mondható. Ezt a tényt 
erősítik meg a dallamban szereplő nagy ugrások 
és félhanglépések, négy sor helyett ötsoros dal-
lamot kapunk. Az adatközlő előadásmódja – a 
lejegyzés alapján – tempo giustonak (feszes) tűnhet, de ha meghallgatjuk a felvételt, inkább rubato (szabadon) módon 
kell énekelni. A zenei szófestésre is felhívom a � gyelmet, ugyanis amikor a fák lehulló leveléről szól a dal, egy magasba 
felnyúló – népdaloknál szokatlanul nagy ugrás után – lefelé csordogálnak a hangok, majd a fülemüle éneke ismét vissza-
repít minket a magasba.

A másik felvétel Medveshidegkútról (Nógrád vármegye, határ menti felvidéki település) való 1985-ből, tehát 25 évvel 
későbbi, mint a zólyomi. Itt utalnék vissza arra a korábban kifejtett gondolatra, hogyan alakítja át a népi érzék a műdal 
nem magyar karakterhez illeszkedő dallamvilágát: eltűnnek a nagy ugrások, megszűnnek a félhanglépések, megmarad 
a négysorosság, a második és harmadik sor ugyanazzal a dallammal szólal meg. Ez rendkívül szép példája a dallamok 
letisztulási folyamatának. 

TÁVOLBÓL

Pető�  Távolból című verséből is kétféle népdalváltozatot mutatok be, mindkettőt Zólyomban rögzítették.

3. ábra: Ereszkedik le a felhő – Medveshidegkút

  2. ábra: Ereszkedik le a felhő – Zólyom

Kis lak áll a nagy Duna mentében;
Oh mi drága e lakocska nékem!
Könnyben úszik két szemem pillája,
Valahányszor emlékszem reája.

Bár maradtam volna benne végig!
De az embert vágyai vezérlik;
Vágyaimnak sólyomszárnya támadt,
S odahagytam őslakom s anyámat.

Kínok égtek a szülőkebelben,
Hogy bucsúmnak csókját ráleheltem;
S kínja lángi el nem aluvának
Jéggyöngyétől szeme harmatának.

Mint ölelt át reszkető karával!
Mint marasztott esdeklő szavával!
Oh, ha akkor látok a világba:
Nem marasztott volna tán hiába.

Szép reményink hajnalcsillagánál
A jövendő tündérkert gyanánt áll,
S csak midőn a tömkelegbe lépünk,
Venni észre gyászos tévedésünk.

Engem is hogy csillogó reményem
Biztatott csak, minek elbeszélnem?
S hogy mióta járom a világot,
Bolygó lábam száz tövisre hágott.
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...Szép hazámba ismerősök mennek;
Jó anyámnak tőlök mit izenjek?
Szóljatok be, földiek, ha lészen
Útazástok háza közelében.

Mondjátok, hogy könnyeit ne öntse,
Mert � ának kedvez a szerencse –
Ah, ha tudná, mily nyomorban élek,
Megrepedne a szíve szegénynek!

Pozson, 1843.

A vers az otthon és édesanyja iránti vágyó-
dásából született, drámaisága csak az utolsó 
versszakban mutatkozik meg: ne tudja meg 
az anyja, mily nyomorban él � a.

Az első adatközlő csak két versszakot éne-
kel és elmeséli a felvételen, hogy ezt az éne-
ket hitoktatójától tanulta, aki harmóniumon 
kísérte magát. A dallam műdalként vált nép-
szerűvé, szerzője Bognár Ignác (1810–1883), 
aki a Pesti Nemzeti Színház tenoristája volt. 
Ez lehet az oka annak is, hogy a dallam erő-
sen emlékeztet minket W. A. Mozart Varázs-
fuvola című operájából Tamino képáriájára: 
a mesterkélt nagy ugrással való nyitás után 
a második sor megismétlődik egy hanggal 
lejjebb is; az utolsó sora hármashangzat-fel-
bontásokkal él.

A második változaton, bár ugyanonnan 
való – és csak egy év különbséggel rögzítet-
ték –, érződik, hogy a dallam kezd „megsze-
lídülni”: kisebb ugrásokat használ, kerüli a 
hármashangzat-felbontásokat.

HEGYEN ÜLÖK

A Hegyen ülök kezdetű Pető� -vers elsősorban hangszeres népzeneként – széki lassúként – élt tovább, vált népszerűvé a 
népzenészek körében. A versből leginkább az utolsó versszak ihlette meg a népdalszerzőket annak ellenére, hogy a lírai én 
minden versszakban valamilyen természeti képpel azonosítja bánatát. Pető�  verse így szól:

4. ábra: Kis lak áll a nagy Duna mentében

5. ábra: Kis lak áll a nagy Duna mentében

Hegyen űlök, búsan nézek le róla,
Mint a boglya tetejéről a gólya.
Lenn a völgyben lassu patak tévedez,
Az én fáradt életemnek képe ez.

Elfárasztott engemet a szenvedés.
Be sok búm volt, örömem meg be kevés!
Bánatomból egy nagy árvíz lehetne,
Örömem kis sziget lenne csak benne.

Fenn a hegyen, lenn a völgyben zúg a szél,
Közelget az időjárás ősz felé;
Ősszel szép csak a természet énnekem,
A haldokló természetet szeretem.

Tarka madár nem fütyörész az ágon,
Sárgapiros levél csörög a fákon,
Innen-onnan lehull a fák levele...
Bárcsak én is lehullanék ővele!

Holtom után vajjon mi lesz belőlem?
Vadfa lenni szeretnék az erdőben;
Ott lenne az én számomra jó tanya,
Egész világ engem ott nem bántana.

Szeretném, ha vadfa lennék erdőben,
Még inkább: ha tűzvész lenne belőlem;
Elégetném ezt az egész világot,
Mely engemet mindörökké csak bántott.

Pest, 1845.
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Írásomban ismét két népdalt hasonlítok össze a verssel, az első Nagybodakról (Pozsony vármegye, Dunaszerdahely köze-
lében) való. A népdal kupolás szerkezetű, mivel a középső sorokban magasabban jár a dallam, az utolsó sor pedig vissza-
utal a kezdésre. Karaktere tempo giusto. 

A második változatot Füleksávolyon (Nógrád vármegye, Losonc mellett) rögzítették. Ez is kupolás szerkezetű dallam, 
de ennek előadásmódja rubato és közelebb áll a széki lassú variánsokhoz.

ZÖLD MARCI BALLADÁJA

A soron következő vers Zöld Marci balladáját énekli meg. 
A Pető� -vers így hangzik:

Pető�  verse 1847-ben íródott, de tudjuk, hogy két évvel korábban már egy teljes drámát írt Zöld Marciról, amit végül a 
Nemzeti Színház nem mutatott be, ezért a szerző haragjában elégette kéziratát. 

A népballadát Ghymesen (Nyitra vármegye) rögzítette Kodály Zoltán 1906-ban. Ebben a változatban Zöld Marci tör-
ténetét a szeretője szemszögéből ismerjük meg. A dallam régies, dór hangsorú, parlando (elbeszélve) előadásmóddal 
éneklendő.

6. ábra: De szeretnék (Nagybodak, Felvidék) 7. ábra: De szeretnék (Füleksávoly, Felvidék)

Négyágú épűlet, amely be sincs fedve,
Mely akasztófának vagyon keresztelve,
Akasztófa mellett hollók károgása,
Nem volt Zöld Marcinak hét országban mása.
 
Pej csikó szájában fényes acélzabla,
Hányta a szikrát, ha a csikó harapta.
Rajta, Zöld Marci, te futottál, röpültél,
Mint a lobogó láng, kit elkapott a szél.
 
Ugyancsak megteszi!... Marci, hol vehetted
Lobogó gatyádat, lobogó ingedet?
Szép menyecskék varrták fehér patyolatból,
Csók lett érte díjok piros ajakadról.
 
Szép legény volt Marci, szerették a lyányok.
Ha én utánam is annyian volnának!...
Amerre Marci járt, volt harang szólása,
Sok szerelmes szívnek hangos dobogása.
 
Minek volt sarkantyú kordován csizmáján?
A szép szó is fogott sörény paripáján.
Nem is a ló, hanem hát a tánc számára
Verette a csengőt csizmája sarkára.
 

Rátermett a táncra Marci, nem tanulta;
De őtőle sokan tanulhattak volna.
Betért a csárdába, ha szólt a muzsika,
S szilaj kedvvel amugy magyarán megrakta.
 
Nem kivánkozott ő Bakony erdeibe,
Oda csak a félénk tolvaj rejtezik be,
Bokrok közé búvik, onnan ugrik elő,
Ugy ragadja torkon, aki arra menő.
 
Marcinak Hortobágy volt rendes tanyája,
Hortobágy, a puszták óriás királya,
Kiállt az országút síkjára, s az utas
Száz lépésről látta, hogy majd lesz ne-mulass.
 
Ha gazdag utas jött, Marci így kiáltott:
„Ide az erszénnyel, ha nem kell halálod!”
Ha szegény utas jött, ezt mondta szívesen:
„Nesze az erszényem, s áldjon meg az isten!”
 
Fegyverneki puszta, fegyverneki puszta
Szegény jó Zöld Marci halálát okozta,
Négyágú épület volt halálos ágya
S temetési dala varjak károgása.

Pest, 1847.
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A ballada teljes szövege így szól:

Zöld Marci alakja azért is ragadhatta meg Pető�  képzeletét, mert a társadalomból kirekesztett, szegénynek született, a 
gazdagokat kifosztó betyár alakjával azonosulhatott lírai énje. A vátesz költő mindvégig küldetésének érezte és felvállalta 
a társadalmi osztályok közötti harcokat, ezért is foglalkoztathatta őt ilyen mértékben Zöld Marci személye.

Írásom első felében öt olyan Pető� -verset mutattam be, melyekből több népdal is született és kifejezetten olyan változa-
tokat, melyeket Felvidéken gyűjtöttek. Írásom második részében további négyet ismertetek.

A tanulmányi bírálati folyamaton ment keresztül.
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Addig gyűjj el én Mártonom
Míg a szöszöm le nem fonom
Ha el nem gyüssz akkorára
Mást kötök föl a rokkára.

Már harmadik orsóm járja
Szívem a szívedet várja
Gyere Marci bebucsájtlak
Jaj, de tiszta szívbül várlak.

Zárott ajtóm nyitva tartom
Szép galambom bebucsájtom
Teszek széket leöltetlek
Vetek ágyat lefektetlek.
Igyunk, együnk ha jól lakunk
Míg regvelig jót alhatunk.

Burónyi látom az eget
Egy terhes felhő fenyeget.
Fúj a szellő Fegyvernektű
Reszketek a mennykövektű

Kértem Marcit az egekre
Hogy ne menjen Fegyvernekre.
De nem hajlott kérésemre
Bánatot hozott szívemre.

Megengedjél szép angyalom
Nem hibábó cselekdtem
Megtámadt egy ellensigem
Elvesztettem reminysigem.

Mikor a vigbúcsút vette
Száját az én számho tette
Úgy csólkolt meg utoljára
Úgy ülött fel a lovára.

Háromszor tért lova vissza
Hogy hordozta ide s tova
Tán érzette szerelmünköt
Szerencsétlen esetünköt.

Ha Zöld Marcim veszni talá’
Ragadj el engem is halá’
Mert nála nélkül az ilet
Már énnekem csak ítélet.

(ZTI)

8. ábra: Zöld Marci balladája
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SZABÓ MÁTYÁS

LÉLEK � ZENE � BARÁT

Kedves Olvasó! 
Na? Mit szólsz a címhez? Három szó, és mennyi minden van/lehet mögötte. 

Külön-külön is és összekapcsolva is akár. Az értelmezést Rád bízom, légy szabad. A hozzájuk kapcsolódó apró történe-
teket pedig örömmel elmesélem Neked…

LÉLEK, 

ami nélkül nem igazán, vagy nem érde-
mes ZenÉlni! Gyermekkoromban kez-
dődött, amikor még furulyát tanultam 
a dunapataji zeneiskolában. Valami kez-
dett feszülni, tágulni, érezhetővé válni, 
s több lenni, mint a kotta. Jelzett belül 
egy „hang”, s idővel a szobámban, a négy 
fal között, ha úgy adódott és „engedtem 
magamnak”, megszólalt. Szabadon szár-
nyalt, kicsit billegve, aprókat döccenve a 
hangok kusza kavalkádjában, még néha 
hamisan is, félrefogva, de legbelülről. 
Micsoda szabadságérzés, micsoda fellé-
legzés! Hangok, amiket néha nem is én 
irányítottam. Hogy lehet ez? Végre mer-
tem hibázni. Végre nem szóltak. Végre 
próbálkozhattam úgy, ahogy szerettem. 
Szerintem csak így lehet a lélek szabad, 
s így válhat a zene örömmé és ’baráttá’.  
Miért írom le ezeket a sorokat ide? Mert 
zeneterapeutaként és pedagógusként a 
zeneoktatásban az évek során szinte az 
ellenkezőjét tapasztaltam. A gyerekek ál-
talában nem mernek énekleni, azt hiszik, 
hogy nem tudnak. A gyerekek kudarcai, 
félelmei korlátozzák az éneklés vagy a zene örömének átélését. Egy népdalt is nehezen választanak, amit elénekelnek. 
Tisztelet a kivételnek!

Írországi Erasmus-tanulmányaim során volt lehetőségem több iskolába eljutni, ahol � gyelmes lettem arra a felszaba-
dult éneklésre, amit hazánk táján csak ritkán tapasztaltam kisgyerekek körében. A titok mintha abban rejlett volna, hogy 
engedték őket hibázni, uram, bocsáss, hamisan énekleni… Nem a hibákra fókuszáltak, hanem a pozitívumokat erősítet-
ték és ismételték. Magabiztos és önbizalomteljes hangok születtek idővel. Csodálkoztam is, mikor egy kb. 10 fős kórus 
micsoda energiával és erővel, no meg hanggal(!) volt képes zengeni a színpadon! Ezen élmények hatására elkezdtem én 
is így tanítani az ének-zenét Magyarországon. Nem követeltem, hanem megmutattam. Nem (csak) célként használtam a 
zenét, hanem eszközként. Az életöröm, a boldogság, a közösségformálás, a játék, a tanulás és a lélek(emelés) eszközeként. 
Természetesen ebben nagyon sokat segített az az attitűd és tudás, amit az ELTE Bárczi Gusztáv gyógypedagógia szakán 
sajátíthattam el a zeneterapeuta képzés során. S ha már zeneterápia, engedjenek meg egy személyes történetet Írország egy 
piciny falucskájából, ahol speciális igényű gyerekeket táboroztattak. 

Még zöldfülű, zeneterápia iránt érdeklődő és lelkesedő hallgató voltam akkoriban, s egy csoporttársammal együtt ké-
szültünk a zenés foglalkozásra. Csodálkozva és jólesően szemléltem, hogy minden gyermekre jut egy felnőtt segítő. Nem 
sorolom a kórképeket, legyen elég, hogy nagyon vegyes és kacifántos gyermekek szerepelnek a következő sorokban. Egy 
ponton azt kértem tőlük, hogy hunyják le a szemüket és kövessék a hangot. Érzékeljék, hogy közel szól-e vagy távol, 
hangosan hallható vagy halkan… Fogtam hát a furulyám, s egy magyar népdal dallamára improvizáltam. Körbe jártam, 
mindenkihez odamentem, majd kimentem a folyosóra is, aztán vissza. Egyszer csak egy mosolygós, kerekesszékben ülő 
gyermek előtt mentem el a furulyaszómmal… Utólag tudtam meg az elpakolás után az igazgatónőtől, hogy évek óta nem 
tudja mozgatni a nyakát, s amikor elmentem előtte, teljes átszellemüléssel és nagyra nyílt szemekkel követte nyakával a 
furulya hangját… Most is libabőrös lettem, pedig már 11 éve…

Akkor döntöttem el legbelül, hogy zeneterapeuta leszek! Ekkor láttam és a „bőrömön tapasztaltam” igazán, hogy a zene 
sokkal több is lehet, mint kotta, hangszertudás és tiszta hangok… S hogy ennek a közvetítője/eszköze/továbbítója lehetek, 
az egyszerre megtiszteltetés és áldás. Úgy is írhatnám, hogy azzal foglalkozhatok, amit szeretek és amire – úgy hiszem – 
teremtve vagyok. Lélektől lélekig…

1. kép: Művészetek Völgye – LéleKzet Református Udvar 
(Füle Tamás fotója)



ZENE

és ami mögötte van…
Próbáltad már használni a zenét tanításra? Ha nem, 

itt van egy rövid történet, melyben elmesélem….
Tanító szakos hallgatóként az utolsó év megpróbál-

tatásai után vagyunk szakdolgozatírás előtt. Főhősünk 
nem elégszik meg egy szimpla dolgozattal, neki szim-
patikusabb a TDK néven futó (Tudományos Diákköri 
Konferencia) iromány lehetősége. Keres magának társat 
is ebben, hiszen tudja már, hogy egy fér�  mellé dukál 
egy nő is. SZ.M. és SZ.K. végül találkoznak, s összedug-
ják a fejüket a kollégium veretes falai közt, s kipattan-
nak a különböző, igen formás ötletek, ám egy sem ta-
lálja el azt a szöget, amit általában a fején találnak… 
No, nem lankadnak, s bevonják a „bréjnsztormingba” 
két kedves tanárukat is. Végül az ötletcunami nyertes és 
kihívást ígérő befutója a következő felkiáltás lett: „Ze-
nésítsük meg az ly-os szavakat!” Arra nincs semmilyen 
nyelvtani szabály, s a magolás izzasztó terhe helyett, akár észrevétlenül, indirekt módon is megtanulhatóak/memorizál-
hatóak lennének. Tökéletes feladat, ami végre megoldást és feloldást adhat egy egész „gyerektársadalmi” problémára! Mi-
csoda magasztos cél! Már láttam is a tollbamondások 100%-os, piros csillagjait és pipáit! Szinte előttem voltak a gyerekek 
felszabadult mosolya, ahogyan örömmel éneklik a versbe szedett szavakat: 

„Gergely Károly mosolyog,
Mihály, Ipoly somolyog
Hüvelykujjam gereblye?
Javítsd � am! Helyes-e?”
Hála, nagy sikert aratott a gyerekek körében, s idővel egyre több pedagógushoz is eljutott. Majd mikor láttam, hogy ez 

sokkal értékesebb annál, mint hogy bármiféle anyagi hasznom lenne ebből, végül egy videó formájában feltöltöttem az 
internetre, egyfajta közkincsként.

Szeretettel ajánlom a fentebb kifejtett munkánk gyümölcsét:  
https://www.youtube.com/watch?v=TiGZpZm1d7k 
Rövid idő alatt nagyon sok pozitív visszajelzés és köszönet érkezett gyermekektől, szülőktől és pedagógusoktól egyaránt. 

Az már csak hab a tortán, hogy ezzel a projekttel (név/cím szerint: Multidiszciplináris eszközök alkalmazása egy helyesírási 
probléma feldolgozásában) TDK (Tudományos Diákköri Konferencián) első díjat, valamint az OTDK-n második helyezést 
értünk el. A zene transzferhatását azóta is lelkesen kutatom és alkalmazom a gyerekek, felnőttek és a szépkorúak körében. 

BARÁT

Igen…, a zene nekem egy jó barátom, akit néha ágyból 
kikelvén megpengetek, vagy esténként egy jóleső bor mel-
lett megfújok. (Jól hallod, gitár szólt és furulya…) Nagyon 
szeretem a hangszereket. A zene számomra önkifejezés 
(is). Az életem egy nagyon fontos része. Ott van a vidám 
együttmuzsikálás eufóriájában, vagy az alkotás folyamatá-
nak örömteli pillanataiban. Odalopózik a magány percei-
ben, kibuggyan és vigasztal. A baráti együttlét dallamain 
keresztül átölel és megnevettet. Nem lehet neki hazudni! S 
milyen jó ez! Őszinte és hűséges. Ami belül van, az hallat-
szik kívül is; színpadon, az osztályteremben, a templom-
ban, az udvaron, az utcán… Sok év kellett ahhoz, míg 
igazán megtanultam kifejezni az érzéseimet, szavakba ön-
teni a mélységet, a nehezen megfogalmazhatót. Ebben a zene mintegy „őszinte barátként” segített, akinek mindig elmesélhet-
tem, mi van velem, mi van bennem… Szó szerint „hangot adtam” az érzéseimnek. Tulajdonképpen ez a zeneterápia fő esz-
szenciája és mozgatóelve is. Megszólaltatni, ami belül van, mélyen, kimondatlanul. Amikor a zene így tud hatni, ott történik 
a csoda, ott lehet terápiás hatásokról is beszélni. Annyira hálás vagyok, hogy megannyi pillanatot láthattam munkám során, 
amikor ez a csoda megnyilvánul akár egy mosolyban, egy könnyben, egy tekintetben, vagy estleg a csendben. Szóval a zene 
mellettem van, vagy inkább bennem, ott húzódik a lélekbőröndömben. Ezt a „barátságot” szeretném minél több gyermekkel, 
felnőttel és szépkorúval nemcsak megismertetni, de megszerettetni is. 

Nem írtam új dolgokat, hiszen Kodály sorai is ezt bizonyítják: 
„Vannak a léleknek régiói, melyekbe csak a zene világít be.”  – azonban átélni és tapasztalni egészen más!

2. kép: Írország, Navan Primary School (ismeretlen fotója)

3. kép: Saját hangszereim (Szabó Mátyás fotója)



SŐNFELD MÁTYÁS

 A ZENEBATYU ÉLMÉNYPROGRAM AZ ÓVODÁBAN 

ÉS AZ 1-2. OSZTÁLYBAN (4. RÉSZ)

BEVEZETÉS

A cikksorozat negyedik része ismét hangutánzó hangszert mutat be, mondhatni, a második cikkben bemutatott esőbot 
testvérét, ezért is érdemes pár szóban visszaemlékezni, milyen hangszereket ismertünk már meg közösen. Ez alkalommal 
egy új fogalommal is találkozunk, a hangszínnel, mely nem csak az autentikus és ökohangszerek, de még a hozzájuk 
kapcsolódó szívószálduda hangját is újszerűen változtatja meg! Vendégszereplők lesznek még a csecsemők, valamint a 
szélsőséges érzelmek is. Vágjunk bele!

PROGRAMPONTOK

Szívószálhangszer

A visszatérő olvasók és a 
www.zenebatyu.hu látoga-
tói számára a szívószálduda 
elkészítése már gyerekjáték: 
lelaposítjuk a szívószál vé-
gét, levágjuk az így létrejött 
két sarkat, majd belefújunk. 
Ha ezt a fújást szakaszosan 
tesszük, először erősen, 
majd egyre gyengébben, a 
duda nevető hangot hal-
lat. De ami nevetni tud, az 
bizony sírni is! Képzeljük 
el, hogyan sír egy csecse-
mő? Valójában két betűt 
mond: ó-á. Ezt természe-
tesen szünet nélkül teszi, 
folyamatosan nyíló szájjal: 
ooóóóÓÓááÁÁÁ. A szívó-
szál száját viszont nem tud-
juk megnagyobbítani, így a 
két tenyerünket hívhatjuk 
segítségül. Ha a szívószálat 
úgy fújjuk, hogy közben a 
két tenyerünkkel egy göm-
böt formálva elzárjuk a vé-
gét, tompa hangot hallunk. 
Ha szétnyitjuk, újra erőtel-
jes a dudahang. Ha viszont 
a csukott két tenyeret lassan 
és fokozatosan nyitjuk ki: 
voilá! Kész is a csecsemősí-
rás! Nem változott a hang-
szer hangmagassága, és a 
hangereje is csak kicsit, az 
igazi változást a hangszíné-
ben hallhattuk.
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